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	EVROPSKÁ KOMISE


V Bruselu dne xxx

K(20..) yyy v konečném znění
 
Předloha

ROZHODNUTÍ KOMISE

ze dne […]
o /, kterým […]
Předloha

ROZHODNUTÍ KOMISE

ze dne […]
o /, kterým […]
EVROPSKÁ KOMISE,

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie,

s ohledem na […]
, a zejména na článek […] uvedeného / uvedené […],

vzhledem k těmto důvodům:

(1) [Velké počáteční písmeno …].

(2) [Velké počáteční písmeno …].

(3) Opatření stanovená tímto rozhodnutím jsou v souladu se stanoviskem Výboru […],

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1

[…]
Článek […]
Toto rozhodnutí je určeno členským státům.
[Choose between the two options, depending on the addressees of the act, in accordance with the Treaties.]

Toto rozhodnutí je určeno členským státům v souladu se Smlouvami.
V Bruselu dne […].


Za Komisi (PE/PO/PH)

[…]

[předseda / předsedkyně]

[místopředseda / místopředsedkyně]

[člen / členka Komise]

[choose the correct function]
[Choose between the two options, depending on the person who signs.]

Za Komisi (DL or subdelegation)

[…]


[generální ředitel / ředitelka] [vedoucí útvaru]

[ředitel / ředitelka] [vedoucí oddělení]

[choose the correct function]
PŘÍLOHA
[…]
�	Úř. věst. L […], […], s. […]. 
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